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Übersetzung:
Ein Prozess, ein Medium.

Anwendungsfall:
Statt: "Muss ich den ganzen Scheiß
ausdrucken, unterschreiben und wieder
einscannen??!" 

Sag lieber: „Wir brauchen eine
medienbruchfreie Lösung.“
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Übersetzung:
Rechtssicherheit, ohne das wir einen
Drucker brauchen.
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„JETZT BRAUCHE ICH
NUR NOCH IHRE QES“



Übersetzung:
Qualifizierte elektronische Signatur.

Anwendungsfall:
Kollege so: „Zur Sicherheit drucke ich 
das kurz aus.“

Du so: “Gibt doch die QES.”

QESQES
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Übersetzung:
Behördlicher Versuch, dieselben Daten
nicht jedes Mal neu abzufragen.

Trigger-Warnung:
Dieses Wort am besten vermeiden, wenn
du Digitalisierungsmenschen begegnest.



Übersetzung:
Wie E-Mail – aber offiziell,
nachvollziehbar und aktenfähig.
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„MIT DER ROHRPOST 

WAR ALLES 
BESSER.“



Übersetzung:
More or less: AirDrop für Behörden.

Anwendungsfall:
Statt: “Warum muss ich den Blödsinn 
per Hand übertragen?

Sag lieber: “Wir sollten an der
Interoperabilität arbeiten.”
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Übersetzung:
Kontrolle, wer über die Nutzung von
Daten entscheiden darf.

Anwendungsfall:
Tante Beate möchte Fotos von dir in 
ihrer WhatsApp-Story posten. 
Gute Antwort: “Das unterliegt 
meiner Datenhoheit.”
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Übersetzung:
Send help 😫

Anwendungsfall:
Bevor du irgendwas mit Daten machst:
erstmal checken, ob du dafür verklagt
werden könntest. 
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Für die Druckversion 
kommentiere: 

Fax


